INDIRA GANDHI NATIONAL OPEN UNI‘V.ERSITY
School of Translation Studies and Training

1G/SOTST/Minutes-SB-9/ 0811

MINUTES OF THE 9" SCHOOL BOARD MEETING OF THgUSCHOOL
OF TRANSLATION STUDIES & TRAINING, IGN

: ; ini , Indira
The 9™ School Board Meeting of the School of Translation Studies I(l)l(l)dh];ﬂ;:]m‘?]% ((3502(1‘3::'1)& r;%zill.
Gandhi National Open University was held on 17" Oglobcr. 2011 at 11.00 hr.
School of Management Studies, IGNOU, Maidan Garhi, New Delhi.

The following members were present in the meeting :

1. Prof. Avadhesh Kumar Singh, Director , SOTST Chairman
2. Prof. Ganga Prasad Vimal Member
3. Prof. Arvindakshan Member
4. Prof. Satyakam : Member
5. Ms. Gurmeet Kour Bedi Member
6. Dr. Deoshankar Navin Member
7. Dr. Jagdish Sharma Member
8. Dr. Rajendra Prasad Pandey Member
9. Dr. Manjeet Baruah Member
10. Dr. Harish Kumar Sethi Member
11. Dr. Jyoti Chawla Member

At the outset, the Chairman extended a warm welcome 1o the members of the School Board. Prof. Harish
Trivedi, Prof. Manager Pandey, Dr. Nirmal Kanti Bhattacharaya and Dr. Sushant Kumar Mishra could
not attend the meeting due to their pre-occupations.

The following items on the Agenda were deliberated:

SOTST 9.0 To confirm the Minutes of the 8" Meceting of the School Board held on 19 April,
2011 and Action Taken Report

SOTST9.01  The Chairperson informed the Board that the Minules of the §*
to all the members and  proposed that the Minute
circulated.

meeting were circulated
s might be deemed to be confirmed. as

SOTST9.02  With regard to Item No. 8.3 Prof, Satyakam suggested that w
Literary Translation, duplication of the courses w
in the University, may be avoided.

hile preparing ATR on
ith the similar structure already existing

SOTST 9.03 Somc members of the Board enquired about the status of
Coordinatorship of the PGDT, other two PG Certific
PGCMHT. The Chairman informed that the Coordin
been conveyed about the decision of the Board in a meeting with her.  She has also
been conveyed about the decision vide official communication no. IG/SOTST/2011/2283

d
dated 2 September, 2011 and a letter dated 15™ September, 2011 with the approval of
the Competent Authority. However, reply is still awaited.

the transferring of the
ate Programmes i.c. PGCBHT,
ator of the above Programmes has

SOTST9.04  Pprof. Satyakam raised obj

5 Objection about him shown as ‘not present’ in the minutes of the
8" School Board meetin

8. He also raised objection about non receipt of the invitation
R i(&"\ bavan
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SOTST 9.05

SOTST 9.1

SOTST9.1.1

SOTSTS.1.2

The Chainman took a serious note of it and

il T 2=
letter of the 8™ School Board in time. hat all the members get

. " > t
assured that in future the concerned staff would ensure
invitation letter in time.

The Board confirmed the Minutes of the 8th School Board Meeting, as circulated with

minor correction in Iltem No. 8 of the minutes.

To consider and approve the Phase-I Form for “PG Certificate in Odiya-Hindi-
English Translation”,

- . : asini kud Tiwari, Consultant
The Chairperson informed the Board that Ms. Pravasini Maha’ ' AN
(SOTST) has submitted the programme proposal for the PG Certificate Course in Odiya
Hindi-English Translation

The Programme proposal for “PG Certificate in Odiya-Hindi-English Translaltlon(’i'
alongwith Phase-1 form with the observation of the Competent Authority was place
before the Board at Annelxure-2

SOTST9.1.3  The Board discussed the Proposal of PG Certificate in Odiya-Hindi-English Translation at

SOTST9.1.4

SOTST 9.2

SOTST9.2.1

SOTST9.2.2

SOTST 9.2.3

SOTST 9.2.4

SOTST 9.2.5

SOTST 9.3

SOTST9.3,]

length and approved the proposal and Phase-1 form unanimously.

It was further added by the members that at least one faculty from .School should shfare
the coordination of the Programme for its continuity and sustainability. The suggestion
was noted for implementation.

To consider and approve the Phase-I form for “PG Certificate in Gender and
Translation”..

The Chairperson informed the Board that Dr. Jyoti Chawla, Assistant Professor has

submitted  the programme proposal for the “PG Certificate in Gender and
Translation”.

The Programme proposal for “ PG Certificate in Gender and Translation” alongwith

Phase-1 form along with the approval of the Competent Authority was placed before
the Board at Annexure-3

The members welcomed the proposal for its relevance in
felt that the need survey should be conducted to find out the subscription to the course.
The members further added that in PG Centificate in Gender ang Translation there

should be less focus on theory but more contributions is required on awarcness and
Project Work.

principle. However, it was

However, it was also suggested by the members that the

_ possibilitics of this part of
study may be obtained from MATS and BDP Programmes. ’

The Board discussed the Proposal “PG Certificate in Gender and Translation and
approved proposal and the Phase-] form.,

To consider and approve Programme Proposal and Phase-1 form for “PG Diploma

Ccrtlhc‘dte n Machine l I‘anslﬂﬁon’ , l " T

The Board was further i
er ir 2 =L POpoSdY § .
PP 'formed about the Programme Proposal and Phase-1 submitted

. sh Kumar Sin h, Director(§ aj i
Associate Professor, SOTST f'orglhe “ll:eGL[g]i.(SOTST) Tnching Tramlaron pende.

ploma in Machine Translation. »
= TAW ?\%Y '
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SOTST 9.3.2

SOTST 9.3.3

SOTST 9.4

SOTST94.1

SOTST 9.4.2

SOTST 9.4.3

SOTST 94.4

SOTST 9.5

SOTST 9.5.1

SOTST 9.5.2

SOTST 9.5.3

SOTST 9.5.4

SOTST 9.6

SOTST 9.6.1

SOTST 9.6.2

The Programme proposal for ** PG Diploma in Machine Translation™ alongwith Fhase-

1 form with the recommendation of the Competent Authority was placed before the
Board at Annexure-4.

The Board discussed the Proposal for “PG Diploma in Machine Translation™ and
approved the proposal and the Phase-I Form with existing facility afler completing 4
courses as ‘PG Certificate in Machine Translation’. (The draft of the programme
prepared by the Consultative Committee enclosed).

To consider and approve the “PG Certificate in Sindhi-Hindi Translation”

The Chairman further informed about the Programme Proposal for the “PG Certificate
in Sindhi-Hindi-Translation” submitted by the Dr. Harish Kumar Sethi.

It was further emphasized that since none of the Faculty of the School possess expertise
in Sindhi-Hindi Translation, as such, the SLM will be prepared through outsourcing.

The Programme proposal for in “PG Certificate in Sindhi-Hindi Translation” alongwith

Phase-1 form  with the approval of the Competent Authority was placed before the
Board at  “Annexure-5".

The Board discussed the Proposal for “PG Certificate in Sindhi-Hindi Translation” at
length and approved the proposal and the Phase-1 form.

To consider and approve Phase Zero Form for “Foundation Course in Sindhi”.

Programme Coordinator, Dr. Jyoti Chawla, Asstt. Professor on behalf of ‘Centre for
Sindhi Language & Culture® placed before the Board course proposal & Phase-0 Form.
She informed the members about the importance of Sindhi and further emphasized the
nced for Foundation Course in Sindhi which will help the students in having BDP as one

of the options in Foundation Course in Modemn Indian Languages like other Indian
languages Oriya, Punjabi, Urdu, etc.

The Programme proposal for ‘Foundation Course in Sindhi* (for BDP) was placed
alongwith Phase-0 Form for New Course(s) with the recommendation and approval of
the Competent Authority at Annexure-6 was placed before the Board.

The Board was also informed about the establishment of a “Centre for Sindhi

N . X Languages
and Culture” by IGNOU to make efforts in promoting and preserving Sindhi Lanauace
Literature and Culture. SUAES,

The ltem was considered and the School Board approved the Phase-Z

; ero Form (placed
at Axlmexure-b ) submitted by the Faculty for development of “Foundation Course in
Sinchi.

To consider and approve the proposal and Phase-Zero Form for “Appreciation
Course in Sindhi”

Dr. Jagdish Sharma, Reader on behall of  “Centre for Sindhi Language & Culture™
placed k?efore the Board Programme Proposal and Phase-0 form for the “Appreciation
Course in Sindhi”

The Item was considered and the School Board approved the Phase Zero Form (placed
;‘irﬁi?\f"‘ex“rcq) submitted by the Faculty for development of “Appreciation Course in
i

s \3\\'%&

\ <\\7KO;L"§ 3

Scanned with CamScanner



SOIST 903 Lhe Boadd turther suppested  that the Course structure for the Course, onee finalised by
R the Eypert Committees, should be placed before the School Board for consideration and
;\pprn\dl.

SOTST 9.7 To consider and approve *Diploma in Sindhi’ and Phase-1 Form with existing facility
T after completing 4 courses as PG Certifieate in- Sindhi

SOIST V7.1 Programme Coordinators, Dr, Deo Shankar Navin and  Dr. Rojendra Prasad Pandey on

\ Pehall of “Centre for Sindhi Language & Culture” placed the programme proposal for
*Diploma in Sindhi™ and - Phase-1 form for New Programmes before the Board  for
consideration and approval

SOUST 972 The Programme proposal and the Phase-1 form alongwith  recommendation zwd
approval o the Competent Authority was placed before the Board at * Annexure-8".

-y e i R
SOTST Y73 The Board discussed the proposal at length and approved the ‘l')lplo_nm in Sindhi” with
enisting tacility alter completing 4 courses as PG Certificate in Sindhi.

SOTST 974 The Board was also informed  that since none of the Faculty of th.c School possess
expertise in Sindhi, as such, the SLM will be prepared through outsourcing.

~ ey ~ i . &6 H
SOTST 9.8 To consider aud approve the Programme Proposal and Phase-1 form for “Certificate
Course in English-Khasi Translation”,

SOTST 9.8.1  Dr. Jagdish Sharma, Reader and Dr. Manjeet Baruah, Assistant Professor placed the
proposal for Taunching “Certificate Course in English-Khasi Translation™ alongwith
Phase-1 form before the members of the Board for consideration and approval.

SOTST 9.8.2 The Programme proposal and the Phase-l form alongwith recommendation and
aporoval - ofthe Competent Authority was placed before (he Board at “Annexure-9”.

SOTST 9.8.3. The Board discussed the proposal and approved the proposal for “Certificate Course in
Engiish-Khasi Translation and , Phase-1 form,

SOTST 9.9 To consider and approve I'G Certiticate in Gujarati Hindi Translation

SOTST9.9.1 Prof.A K.Singh. Professor and Director and Dr. Harish Kumar Sethi, Assistant Professor
placed thz Programme Proposal and - Phase-1 form for “PG Certificate in Gujarati-Hindi
Translation™ programme before the Board for consideration and approval

SOTST9.9.2 The Programme proposal and the Phase-l form alongwith recommendation and
approval of the Competent Authority was placed before the Board at * Annexure-10",

SOTST 9.9.3 The Board was informed that the programe is envisaged to build and de
translaton in two Major Indian languages in the line of already
Bangla-Hirdi and Malyalam-Hindi Translation.

velop skills in
offered PG Certificate in

SOTST 9.9.4 The Board discussed the proposal and approved the

: “PG Certificate in Gujarati-Hindi
Translation, Phase- | form.

SOTST 9.10 To initiate action on PG

tia Certificate in Marathi-Hindi, Punjabi-Hindi and Assamese-
Hindi Translation

SOTST9.10.1 The Chairman informed the Board about initiating action on PG Certificate in Marathi-

i ? h H 1 H . . e ] ..
Hindi, . Punjabi-Hindi and - Assamese-Hindi Translation.  Since these  are new

) =2 R
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programmes in  Marathi-Hindi, Punjabi-Hindi and Assamese-Hindi Translation
therefore, necessary ‘

action may be initiated without linking them with other language
programmes.

SOTST9.10.2 The Board discussed the deliberations and approved the proposal.

SOTST 10.0  To consider and approve the Proposal for Recognition of Prof. A.K. Singh as

Research Supervisor in the SOTST

SOTST 10.0.1 Theitein 10 for recognition of Prof.A.K. Singh as Research Supervisor was placed before
tne Board for consideration and approval.

SOTST 10.0.2 The Board approved the proposal for recognition of Prof. A.K. Singh, Director(SOTST)
as Rescaich Supervisor in the SOTST.

SOTST 10.1 Reported itewns.:

Dr. Avadhesh Kumar Singh, Dircctor, SOTST & Chairman of the Board reported the following items:
i.  Establishment of Centre for Sindhi Language and Culture

ii.  Establishment of Centre for Modemn indian Languages and Mother Tongues
iii.  Establishment of Documentation Cell in the School
iv.  Co-Supervisor of two Ph.D students

v.  Approval of Editors for MTT courses being coordinated by Dr. Jyoti Chawla, Assistant

Professor.
vi.  Doctoral Committee Meetings
vii,  Four Special Lectures organized in the School:

()Dr. Allar: O Leary, University of Leeds 11.09.2011, Topic: Introduction to the

Tradition of
ltalian Cineina '

(2)Prof. T.S. Satvanath, Delhi University 13.09.2011, Topic : “Comparative Literature and
Translation

(3) Prof. Klaus Stierstorfer, University of Muenster. Topic : “Transmigrations of a Western
Concept”, 28" Sept., 2011 '
(4) Prof. Chandra Mohan, Delhi University, 11,10.2011
viii.  The MoU between the School and Centre for Advance Studies in India (CA S1I)

International Seminar “Translation, Politics and Ideology in the 21" Century” 1o be held on
March 2.3 & 4,201 1.

iX.

SOTST 10.2 Item with the Permission of the Chair:

SOTST 10.2.1 The members appreciated the work bein

Professor Vimal and Professor Saty
fac:lty in unrepreseaied languages in
for proper preparation, im
least one faculty shoul
propused to be offere
authorities of the univ

g done by the School. Professor Arvindakshan,
akam and other members discussed the issue of
the School. After deliberation it was resolved that
plementation and maintenance of the programmes/courscs at
d be appointed for a language in which the course/programme is
d. The resolution of the Board will be placed to the concemed
ersity for necessary consideration and approval.

The meeting ended with a vote of thanks to the Chair
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